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IMPORTANT STUFF FOR  
PARENTS AND KIDS

Keep these instructions in a handy location.  
They contain important safety information. 

Read all warnings and instructions before  
you start to build and operate the model.

      WARNING: CHOKING HAZARD - Small parts.  
Not for children under 3 years.

CAUTION: Keep hands, face, hair and clothing away 
from all moving parts.

CAUTION: Be careful not to tip the model over. Model 
should be placed on a flat and hard surface.

•  Do not obstruct track with objects or any part of your body.

•  Share the K’NEX experience with your child and make building 
with K’NEX a family fun adventure.

•  Take your time to enjoy the building process. Don’t rush!

•  While you’re building make sure you face your model in the same 
direction as the pictures show in the instructions.

• Product and colors may vary.

INFORMATIONS IMPORTANTES 
POUR LES PARENTS ET 

LES ENFANTS
Garde ces instructions à portée de la main. Elles 
comportent d’importantes informations de sécurité.

Lis tous les avertissements et les instructions avant de 
commencer le montage et l’exploitation du modèle.

      AVERTISSEMENT :  DANGER D’ÉTOUFFEMENT - 
Petites pièces. Ne convient pas aux enfants de moins de 
3 ans.

ATTENTION : Garde les cheveux, les doigts, la figure et 
les vêtements à l’écart de toutes les pièces mobiles.

ATTENTION : Faire attention de ne pas renverser le 
modèle. Le modèle devrait être placé sur une surface 
plate et dure.

•  Ne pas bloquer les rails avec des objets ou la corps.

•  Partage l’expérience K’NEX avec ton enfant et fais du montage 
K’NEX un agréable projet de famille.

•  Prends ton temps lors du montage. Ne te presse pas.

•  Essaye de situer ton modèle dans le même sens que les 
instructions durant le montage.

• Le produit et les couleurs peuvent varier.

2



Battery Information
CAUTION: To Avoid Battery Leakage

•  Insert batteries with correct polarity (+/-) as shown.

•  Do not mix different types of batteries.
•  Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or 

rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

•  Do not mix new and used batteries. Only batteries of the 
same or equivalent type recommended should be used.

•  Remove exhausted batteries from the toy; do not
short-circuit supply terminals.

•  Remove all batteries if the toy will not be used for a long 
period of time.

Informations Pile
ATTENTION :  
Pour éviter la fuite des piles

•  Insérez les piles en respectant la polarité (+/-) comme 
indiqué.

•  Ne pas mélanger différents types de piles.
•  Ne pas mélanger des piles alcalines avec des piles 

standard (carbone-zinc), ou des piles rechargeables (au 
nickel-cadmium).

•  Ne pas mélanger des piles neuves avec des piles usées.  
Il convient d’utiliser uniquement des piles du type 
recommandé ou d’un type équivalent.

•  Retirer toujours les piles faibles ou mortes du produit ;  
ne pas faire court-circuiter les terminaux.

•  Ne pas jeter les piles dans le feu ; elles risqueraient de 
fuir ou d’exploser et d’entraîner des blessures.

IMPORTANT TIPS
• Alkaline batteries are recommended.

• Rechargeable batteries are not recommended.

•  Remove rechargeable batteries before recharging; they must be 
charged only under adult supervision.

•  Non-rechargeable batteries must not be recharged.

•  Keep components free of dust; do not immerse or use in water.
•  Do not dispose of batteries in a fire; they could leak or explode 

and cause injury.

The wheelie bin indicates this product cannot be disposed of  
with household waste due to presence of hazardous substances.

To protect human health and environment, check your local  
authority for recycling advice and facilities, Europe only.

CONSEILS IMPORTANTS
• Les piles alcalines sont recommandées.
• Les piles rechargeables ne sont pas recommandées.
•  Retirer les piles rechargeables du jouet avant de les recharger; 

elles doivent être chargées exclusivement en présence d’un 
adulte.

•  Les piles qui ne sont pas rechargeables ne doivent pas être 
rechargées.

•  Veiller à ce que les éléments restent à l’abri de la poussière ;  
ne pas les plonger ni les utiliser dans l’eau.

•  Ne pas jeter les piles dans le feu ; elles risqueraient de fuir ou 
d’exploser et d’entraîner des blessures.

Le symbole “poubelle à roulettes” indique que ce produit ne peut  
pas être éliminé avec vos déchets ménagers en raison de la  

présence de substances dangereuses.

Afin de protéger votre santé et l’environnement, renseignez-vous  
auprès de vos autorités locales afin d’obtenir des conseils sur le 

recyclage et la localisation des installations adaptées,  
Europe uniquement.

HOW TO INSERT AND  
REMOVE BATTERIES
Use a small Phillips head screwdriver to loosen the screw. 
Insert 2 fresh AA batteries*** (LR6) into the compartment 
with the correct polarity (+/-) as shown here. 

Install batteries before building models.

COMMENT METTRE ET  
RETIRER DES PILES
Utiliser un petit Phillips tournevis pour desserrer la vis et 
pour enlever la couverture de batterie. Insérer 2 AA (LR6) 
batteries*** fraîches dans le compartiment de batterie 
avec la polarité correcte (+/-).

Installe les piles avant de réaliser tes constructions.
*

***  Not included 

Pas inclus
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Connectors
You can slide these special  
connectors together. Push  
tightly until you hear a “click”.  
Pay close attention to the  
instructions and position  
them horizontally or vertically  
exactly as they are shown.

Connecteurs
Vous pouvez assembler ces connecteurs tout à fait 
uniques en les faisant glisser l’un dans l’autre. Pousser 
fort jusqu’au  « clic ». Lire les instructions attentivement 
et les positionner horizontalement ou verticalement, en 
suivant exactement les illustrations.

Chain
Be sure to attach all the chain links  
in the same direction.

Chaine
Assure-toi de fixer tous les maillons  
de la chaîne dans le même sens.

Spacers
There are places in your model where you need to use 
spacers. Be sure to use the correct color and number 
of spacers shown in the instructions.

Séparateurs
Il y a des endroits sur le modèle où 
des sèparateurs sont nécessaires. 
S’assurer d’utiliser la bonne couleur et 
le nombre d’espaceurs indiqué sur les 
instructions.

2
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Start Building
To begin your model, find the         and follow the 
numbers. Each piece has its own shape and color. 
Just look at the pictures, find the pieces in your set 
that match and then connect them together. Try to face 
your model in the same direction as the instructions 
while you build. The arrows show you where the parts 
connect, but not all connections points have arrows. 
Faded colors show you this section is already built.

Démarre ta Construction
Pour commencer ton modèle, trouve l’étape numéro           
et suis les numéros. Chaque pièce a sa propre forme et 
sa propre couleur. Regarde les illustrations, trouve les 
pièces qui correspondent à ce que tu vois et assem-
ble-les. Pour t’aider pendant que tu construis, oriente 
ton modèle dans le même sens que les instructions. 
Les flèches t’indiquent où les pièces s’assemblent, 
mais les points de raccordement n’ont pas tous des 
flèches. Les pièces de couleur délavée sont celles que 
tu as déjà assemblées.

BUILDING BASICS

BASES DE LA CONSTRUCTION

1

1
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Parts 
List
Before you start building, 
be sure to compare the 
parts in your set with the 
parts list here. If anything 
is missing, call or write 
to us using the informa-
tion on the back cover. 
We are here to help you!

Liste  
des  
Pièces
Avant de commencer 
à construire, assure-toi 
de comparer les pièces 
dans ta boîte à la liste 
de pièces fournie ici. S’il 
manque quelque chose, 
téléphone-nous ou écris-
nous en te servant des 
informations figurant au 
verso de la notice. Nous 
sommes là  pour t’aider !

(EN)   Additional Build
For instructions of this model go to www.knex.com/instructions  

and enter code 17038.

(FR)   Construction Supplémentaire
Pour les instructions de ce modèle vont à www.knex.com/instructions  

et entrez dans le code 17038.

(ES)   Modelo adicional
Para obtener instrucciones de este modelo vaya a  
www.knex.com/instructions y introducir el código 17038.

(DE)  Zusätzlicher Bau
Für Anweisungen dieses Modell gehen sie zu  
www.knex.com/instructions und geben sie Code 17038 ein.

(IT)   Costruizione Addizionale
Per istruzioni di questio modello vai a www.knex.com/instructions   

e’ inserire il codice 17038. 

(PT)   Adicionais de Criação
Para obter instruções este modelo vá em www.knex.com/instructions  

e digite o código 17038.

(NL)   Extra gebouwd
Voor instructies van dit model naar www.knex.com/instructions  

en vul de code 17038.
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rotate model
pivoter le modèle 

(ES)  gire modelo

(DE)  drehe das modell

(IT)  gira il modello

(PT)  gire modelo

(NL)  draai model
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(EN)  Did you install 2 AA (or LR6) batteries in the motor?
(FR)  Est-ce que tu as installé 2 piles AA (ou LR6) dans le moteur ?
(ES)  ¿Instalaste dos pilas AA (o LR6) en el motor?
(DE)  Hast du 2 AA (oder LR6) Batterien in den Motor eingelegt?
(IT)  Hai installato 2 batterie AA (o LR6) nel motore?
(PT)  Foram instaladas as pilhas 2 AA (ou LR6) no motor?
(NL)  Heb je er 2 AA (of LR6) batterijen ingestoken?
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Always connect the track top side to top side throughout the build.

Connecte toujours le côté supérieur du circuit contrele côté supérieur tout au long de la construction.

Track Building Tips:
Attach the black chain guides to the top of the track 
and attach the connectors to the bottom of the 
track exactly as shown.

Conseils pour le Pistes :
Fixe les guides de chaîne à la partie supérieure du  
circuit. Fixe les connecteurs à la partie inférieure  
du circuit exactement comme l’indique le schéma.

Be sure to push the connectors on firmly until they “click”.

Pousse bien les connecteurs jusqu’à ce qu’ils « cliquent ».
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(EN)  Always join this end of the track to the previous track piece first, then  
connect the rest of the track to the tower.

(FR)  Siempre unirse a este extremo de la pista a la pieza primera pista 
anterior, a continuación, conecte el resto de la pista a la torre.

(ES)  Toujours joindre à cette extrémité de la voie à la pièce de la piste  
précédente, puis connecter le reste de la piste à la tour.

(DE)  Immer beitreten dieses Ende der Strecke zum vorherigen Track Stück 
zuerst, dann treten der Rest der Strecke auf den Turm.

(IT)  Sempre partecipare a questo fine della traccia per traccia del pezzo  
precedente, poi collegare il resto della pista alla torre.

(PT)  Sempre aderir a este final da trilha para a peça faixa anterior primeiro,  
e depois conectar o restante da trilha para a torre.

(NL)  Altijd deelnemen aan deze eind van het spoor naar de vorige track stuk 
eerst, dan komen de rest van de track naar de toren.
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(EN)  IMPORTANT: Attach all the chain links in the same direction.

(FR)  IMPORTANT : Attache les chaînons dans le même sens.

(ES)  IMPORTANTE: Conecta los eslabones de la cadena en la misma dirección.

(DE)  WICHTIG: Befestige die Kettenglieder immer in die gleiche Richtung.

(IT)   IMPORTANTE: Collegare le maglie della catena nella stessa direzione.

(PT)  IMPORTANTE: Prende os elos da corrente seguindo a mesma direcção.

(NL)  BELANGRIJK: Maak de ketenschakels vast in dexelfde richting.
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TIPS AND TROUBLESHOOTING
IF THE MOTOR IS NOT WORKING PROPERLY:
•     Check to see if you have fresh batteries and that they are 

installed correctly.

•    If it is still not working, call our Consumer Hotline at 
1-800-KID-KNEX (USA and Canada only). See the back 
cover for other ways to contact K’NEX.

IF THE CAR GETS STUCK ON THE TRACK:
•    Is the model built correctly?
•    Make sure the car is not hitting any K’NEX parts.
•    Are the track pieces connected properly?
•    Is the car attached to the track correctly?
•    Adjust the track to eliminate any flat or little bumpy spots 

on the track.

CONSEILS ET DÉPANNAGE
SI LE MOTEUR NE MARCHE PAS :
•    Vérifie que tu as des piles neuves et qu’elles sont 

installées correctement. 
•    Si ça ne marche toujours pas, appelle notre ligne 

d’assistance à la clientèle à 1-800-KID-KNEX  
(USA et Canada uniquement). Regarde au verso  
pour d’autres moyens de contacter K’NEX.

SI DES VOITURES RESTENT COINCÉES AU 
COURS DE LA DESCENTE :
•    Est-ce que le modèle est construit comme il faut ?
•    Vérifie que la voiture ne heurte pas des pièces K’NEX.
•    Est-ce que les pièces du circuit sont connectées comme 

il faut ?
•    Est-ce que la voiture est fixée au circuit comme il faut ?
•    Ajuste le circuit de façon à y éliminer des endroits plats.

(ES) Español

(Página 2)

INFORMACIÓN IMPORTANTE PARA LOS PADRES Y NIÑOS

Guarda estas instrucciones en un sitio conveniente.  
Contienen información importante de seguridad.

Lee todas las advertencias e instrucciones antes de comenzar  
a construir y operar este modelo.

     ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA - Piezas pequeñas. No es para niños menores 
de 3 años.

PRECAUCIÓN: Mantén el cabello, los dedos, la cara y la ropa alejada de las piezas móviles.

PRECAUCIÓN: Si el cabello del niño entra en contacto con las partes en movimiento del 
juguete, puede quedar enredado.

 •Noobstruyaslapistaconobjetosocualquierpartedetucuerpo.
 •CompartanlaexperienciaK’NEXconsuniñoyhaganquelaconstrucciónconK’NEX

sea una divertida aventura de toda la familia.
 •Dedicatiempoadisfrutarelprocesodeconstrucción.¡Noteapresures!
 •Mientrasconstruyes,tratadecolocartumodeloenlamismadirecciónquesemuestra

en las  instrucciones.
 •Elproductoyloscolorespuedenvariar.

(Página 3)

INFORMACIÓN DE LA BATERÍA

PRECAUCIÓN: Para evitar fugas en las pilas
 •Insertelaspilasdeacuerdoconlosesquemasdepolaridad(+/-).
 •Nomezclediferentestiposdepilas.
 •Nomezclepilasalcalinas,estándar(carbón-zinc)orecargables(níquel-cadmio).
 •Nomezclepilasviejasconnuevas.Sedebeusarsolamentepilasdelmismotipo, 

o las que se recomienden como equivalentes.
 •Siempreretirelaspilasdébilesogastadasdelproducto;noformecortocircuitoenlos

puntos de intercambio.
 •Retiretodaslaspilassieljuguetenoseusarápormuchotiempo.

CONSEJOS IMPORTANTES
 •Serecomiendanlaspilasalcalinas.
 •Noserecomiendanlaspilasrecargables.
 •Retirelaspilasrecargablesdeljugueteantesdecargarlas;éstasdebensercargadas

solamente bajo la supervisión de un adulto.
 •Nosedeberecargarlaspilasquenosonrecargables.
 •Mantengaloscomponentessinpolvo;nosumerjaniuseenagua.
 •Nodesechelaspilasenelfuegoyaquepuedentenerfugas,explotarycausarlesiones

personales.

Elcontenedordebasuraindicaqueesteproductonopuededesecharse 
con la basura doméstica debido a la presencia de sustancias peligrosas.

Para proteger la salud humana y el medio ambiente consultar con la agencia  
localparaelconsejoylasfacilidadesdereciclaje,soloEuropa.

CÓMO INSERTAR Y QUITAR LAS PILAS
Utilizar un pequeño destornillador principal Phillips para aflojar el tornillo y para quitar la 
cubiertadebatería.Insertar2AA(LR6)baterías***frescasenelcompartimientodebatería
con la polaridad correcta (+/-).

*** No se incluyen

(Página 4)

BÁSICOS DE CONSTRUCCIÓN

EMPIEZA A CONSTRUIR
Paracomenzartumodelo,buscael1ysiguelosnúmeros.Cadapiezatienesupropiaforma
y color. Simplemente mira los dibujos, busca las piezas correspondientes en tu juego y 
después conéctalas. Mientras construyes, trata de colocar tu modelo en la misma dirección 
que se muestra en las instrucciones. Los colores desteñidos muestran que esta sección ya 
estáconstruida.Conectalasnuevasseccionesenloslugaresseñaladosporlasflechas.Las
nuevaspiezasqueagreguesestaránencoloresvivos.

CONECTORES
Ustedpuededeslizarestosconectoresespecialesjuntos.Empujefirmementehastaque
oiga un “clic”. Preste atención a las instrucciones y la posición horizontal o verticalmente, 
exactamentecomosemuestran.

CADENA
Asegúratedefijartodosloselementosdelacadenaenlamismadirección.

ESPACIADORES
Hay lugares en su modelo donde usted necesita utilizar espaciadores. Asegúrese de usar el 
color correcto y el número de espaciadores que se muestra en las instrucciones.

(Página 5)
LISTA DE PIEZAS
Antes de empezar con la construcción, asegúrate de comparar las piezas en tu conjunto 
conlalistadelaspiezasaquí.Sifaltanalgunas,llámanosoescríbenossiguiendolas
instruccionesenlapáginatrasera.Estamosaquíparaayudarte.

(Página 21)

CONSEJOS PARA ARMAR LAS PISTAS:

Sujetalasguíasdecadenaalladosuperiordelapista.Sujetalosconectoresenellado
inferiordelapista,exactamentecomosemuestra.

Empujalosconectoreshaciaadentrohastaqueoigasun“clic”.

Al construir, conecta siempre la pista de lado superior a lado superior.

(Página 41)

CONSEJOS Y SOLUCIÓN

SI EL MOTOR NO FUNCIONAN:
 •Compruebasitienespilasnuevasysiestáninstaladascorrectamente.
 •Siaúnasínotrabaja,llamaanuestraLíneadeServicioalClienteal1-800-KID-KNEX

(EE.UU.yCanadásolamente).Miraenlacubiertadeatrásparaotrasformasde
comunicarteconK’NEX.

SI LOS COCHES QUEDAN ATASCADOS MIENTRAS VAN  
HACIA ABAJO:
 •¿Elmodeloestáconstruidocorrectamente?
 •AsegúratedequeelcochenoestégolpeandoningunadelaspiezasK’NEX.
 •¿LaspiezasdelaPistaestánconectadascorrectamente?
 •¿ElcocheestásujetadoalaPistacorrectamente?
 •AjustalaPistaparaeliminarcualquierlugarplanoqueleencuentres.
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(DE) Deutsch

(Seite 2)

WAS ELTERN UND KINDER UNBEDINGT WISSEN SOLLTEN

Halte diese Anleitungen stets griffbereit. Sie enthalten alle wichtigen 
Sicherheitshinweise.

Lies bitte alle Warnhinweise und Anleitungen, bevor du mit dem Bauen 
und Spielen beginnst.

     WARNHINWEIS:ERSTICKUNGSGEFAHR-VorsichtKleinteile!NichtfürKinderunter 
3 Jahren geeignet.

VORSICHT:Haare,Finger,GesichtundKleidungsstückenichtmitbeweglichenTeilenin
Berührungkommenlassen.
VORSICHT:DieHaaredesKindeskönneninKontaktmitbewegendenTeilendesSpielzeugs
kommenundsichverfangen.

 •DieSchienendürfennichtblockiertodermitdemKörperverdecktwerden.
 •HelfenSieIhremKindbeimBauenmitK’NEXundmachenSieausdiesemBauprojekt

einAbenteuermitSpaßundguterLaunefürdiegesamteFamilie.
 •DasZusammenbauenmachtSpaß,alsonehmenSiesichZeitundhetzenSienicht!
 •Versuche,deinModellbeimZusammenbauensozuorientieren,dassesindiegleiche

Richtung weist, wie es in den Anleitungen beschrieben und gezeigt wird.
 •DieProdukteundFarbenunterscheidensicheventuellvondenenaufdenAbbildungen.

(Seite 3)

INFORMATIONEN ZU DEN BATTERIEN

VORSICHT: Um ein Auslaufen der Battterien zu vermeiden
 •BeimEinlegenderBatterienaufdiekorrektePolarität(+/-),wiedargestellt,achten.
 •KeineBatterienunterschiedlichenTypsmischen.
 •KeinealkalineBatterien,Standard-Batterien(Kohle-Zink)oderwiederaufladbare

Batterien(Nickel-Cadmium)mischen.
 •KeinealtenundneuenBatterienmischen.NurBatteriendesgleichenTypsoder

empfohlenenäquivalentenTypsverwenden.
 •LeereoderverbrauchteBatterienausdemSpielzeugentfernen;daraufachten,dassdie

PolederBatterienichtkurzgeschlossenwerden.
 •WenndasSpielzeuglängereZeitnichtverwendetwerdensoll,alleBatterienentfernen.

WICHTIGE TIPPS
 •AlkalineBatterienwerdenempfohlen.
 •WiederaufladbareBatteriensindnichtempfohlen.
 •BeiVerwendungvonwiederaufladbarenBatterienmüssendieseausdemSpielzeug

entferntwerden,bevorsiewiederaufgeladenwerden;dasWiederaufladendarfnur
unterAufsichteinesErwachsenenstattfinden.

 •NichtwiederaufladbareBatteriendürfennichtwiederaufgeladenwerden.
 •DieKomponentenvonStaubfreihalten;nichtinWassertauchen.
 •ZuentsorgendeBatteriennichtinsFeuerwerfen;siekönnenauslaufenoder

explodierenundKörperverletzungenverursachen.

DerAbfallbehälterzeigtan,dassdiesesProduktaufgrundvon 
GefahrstoffennichtimnormalenHausmüllentsorgtwerdenkann.

ZumSchutzvonGesundheitundUmweltkontaktierebittedeine 
lokaleBehördenfürRecyclingtippsund–einrichtungen,Europa.

ANWEISUNGEN ZUM EINLEGEN UND ENTFERNEN DER BATTERIEN
EinenkleinenKreuzkopfschraubenzieherbenutzen,umdieSchraubezulösenunddie
Batterieabdeckungzuentfernen.2frischeAA(oderLR6)Batterien***indenBatterieraum 
mitderkorrektenPolaritäteinsetzen(+/-).
*** Nicht enthalten

(Seite 4)

GRUNDLEGENDE BAUANLEITUNGEN FÜR K’NEX

LOS GEHT’S MIT DEM BAUEN
Um mit dem Bauen deines Modells zu beginnen, suche die Nummer 1 und folge den 
laufendenNummern.JedesTeilhatseineeigeneFormundFarbe.Schaudireinfachdie
Abbildungenan,suchdieTeileindeinemBausatz,diesoaussehenwiedas,wasduaufder
Abbildungsiehstundstecksieineinander.Versuche,deinModellbeimZusammenbauenso
zu orientieren, dass es in die gleiche Richtung weist, wie es in den Anleitungen beschrieben 
undgezeigtwird.BlasseFarbenweisendaraufhin,dassdieserStreckenabschnittbereits
zusammengebaut ist.

VEBINDUNGSSTÜCKE
VerbindungsstückehabenbesonderslangeSchlitze.WieduaufderAbbildungsehenkannst,
lassensiesichineinanderschieben.AchtebeimAneinanderfügendieserTeiledarauf,dass
dueinKlickgeräuschhörst.ErstdannsinddieTeilefestmiteinanderverbunden.

KETTE
Achtedarauf,alleKettengliederindergleichenRichtungzuverbinden.

VERBINDUNGSSTÜCKE
AnmanchenStellenindeinemModellmusstduAbstandsstückeeinbauen.Achtedarauf,die
richtigeFarbeundAnzahlvonAbstandsstückenwieinderAnleitunggezeigtzuverwenden.

(Seite 5)

TEILELISTE
BevordumitdemBauenanfängst,solltestduprüfenobdieTeileindeinemBausatzmit
denenaufdieserTeilelisteübereinstimmen.Fallsetwasfehlt,rufeunsanoderschreibeuns
(sieheRückseite).Wirsindfürdichda!

(Seite 21)

TIPPS FÜR DIE SCHIENEN:

HierzumüssendieMetallstiftederSchienenstückeaufeinanderausgerichtetsein.

Drückesiesofest,dasssieeinhaken.

DieeinzelnenSchienenstückemüssenimmermitderOberseitenachobenzeigen,wennsie
miteinander verbunden werden.

(Seite 41)

TIPPS UND FEHLERBEHEBUNGEN

FALLS DER MOTOR NICHT FUNKTIONIEREN:
 •Überprüfe,obdieBatterienvollsindundrichtigeingelegtsind.
 •Fallsesimmernochnichtfunktioniert,kannstduinnerhalbderUSAundKanadas

unsereHotlineanrufen(Tel.1-800-KID-KNEX).AufderRückseitedieserAnleitung
findestdu–weitereMöglichkeiten,K’NEX.zukontaktieren.

FALLS DIE WAGEN BEI DER ABFAHRT STECKEN BLEIBEN:
 •IstdasModellrichtigzusammengebaut?
 •Überprüfe,obderWagengegeneinzelneBauteilestößt.
 •SinddieSchienenstückerichtigmiteinanderverbunden?
 •SitztderWagenrichtigaufdenSchienen?
 •ÄnderedenSchienenverlaufso,dassdieWagenimmergenügendSchwunghaben.

(IT) Italiano

(Pagina 2)

INFORMAZIONI IMPORTANTI PER BAMBINI E GENITORI

Tenere queste istruzioni a portata di mano. Contengono importanti 
informazioni di sicurezza.

Leggere tutte le avvertenze e le istruzioni prima di iniziare a costruire il 
modello e di farlo funzionare.

     AVVERTENZA:PERICOLODISOFFOCAMENTO-Piccoleparti.Nonadattoabambinidi
età inferiore ai 3 anni.

ATTENZIONE: Tenereicapelli,ledita,ilvisoeivestitilontanodatuttelepartiinmovimento.
ATTENZIONE: I capelli del bambino potrebbero impigliarsi se vengono a contatto con le parti 
del giocattolo in movimento.

 •Nonostruirelapistaconglioggettioqualsiasipartedelvostrocorpo.
 •Condividil’esperienzadiK’NEXcontuofiglioerendilacostruzioneconK’NEXun

divertimento per tutta la famiglia.
 •Prendiiltemponecessarioperdivertirtiduranteilprocessodicostruzione.Nonti

affrettare!
 •Orientailtuomodellonellastessadirezioneindicatanelleistruzioni.
 •Ilprodottoeicoloripossonovariare.

(Pagina 3)

INFORMAZIONI SULLE BATTERIE

ATTENZIONE: Come evitare perdite delie batterie
 •Inserirelebatterieconlapolaritàcorretta(+/-)comeillustrato.
 •Nonmischiaretipidiversidibatterie.
 •Nonmischiarealcaline,standard(carbonio-zinco)ericaricabili(nichel-cadmio).
 •Nonmischiareinsiemebatterienuoveevecchie.Usaresemprebatterieraccomandate

dello stesso tipo o di tipo equivalente.
 •Rimuoveresemprebatteriequasiscaricheocompletamentescarichedalprodotto;non

causare corto circuito ai terminali di alimentazione.
 •Nongettarelebatterienelfuoco,poichépotrebberoperdereoesplodereecausare

lesioni.

CONSIGLI IMPORTANTI
 •Siraccomandal’usodibatteriealcaline.
 •Nonsiraccomandal’usodibatteriericaricabili.
 •Rimuoverelebatteriericaricabilidalgiocattoloprimadellacarica:devonoessere

caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
 •Lebatterienonricaricabilinondevonoesserericaricate.
 •Mantenereicomponentiprividipolvere;nonimmergereousareinacqua.
 •Rimuoveretuttelebatterieseilgiocattolononverràusatoperunlungoperiododi

tempo.

Il bidone della spazzatura indica che questo prodotto non si puo buttare via con  
irifiutidomesticiacausadellapresenzadisostanzepericolose.

Perproteggerelasaluteumanael’ambiente,devicontrollareconlatuaautorità 
localeperconsiglieimpiantidiriciclaggio,Europa.

COME INSERIRE E RIMUOVERE LE BATTERIE
Utilizzare un piccolo cacciavite phillips per allentare la vite e per rimuovere la copertura di 
batteria. Inserire 2 AA (o LR6) batterie*** fresche nello scompartimento di batteria con la 
polarità corretta (+/-).

*** Non incluse

(Pagina 4)

ISTRUZIONI DI BASE PER COSTRUIRE CON K’NEX

COMINCIA A COSTRUIRE
Periniziareilmodello,cercailnumero1eseguiinumeri.Ognipezzohaunasuaformaeun
suocolore.Guardalafigura,trovaipezzicorrispondentinelsetemettiliinsieme.Cercadi
tenereilmodellonellastessadirezionedellafiguraeintalmodosaràpiùsempliceattaccare
ipezzineipostigiusti.Icolorispentitidiconochequestasezioneègiàstatacostruita.Dovrai
collegare la nuova sezione al punto indicato dalla punta della freccia.

CONNETTORI
Poiscorrerequestispecialeconnettoriinsieme.Spingiconforzafinchesentiun“clic”.Fare
moltoattenzioneal’istruzioneeposizionarequestiorizzontaleoinverticaleesattamente
come sono mostrati.

CATENA
Accertati di attaccare tutti i collegamenti della catena nella stessa direzione.

SPAZIATORI
Cisonopuntineltuomodelloacuidovraiaggiungerespessori.Accertaticheusateilcolore
correttoeilnumerodispessorimostratinel’istruzioni.

(Pagina 5)
ELENCO DELLE PARTI
Prima di cominciare a costruire, accertati di confrontare le parti che sono nel tuo set con 
l’elencodellepartiqui.Senemancaunachiamacioscriviciusandoleinformazionichesono
nellaretrocopertina.Noisiamoquiperaiutarti!

(Pagina 21)

PUNTE DELLE ROTAIE:

Attaccaleguideacatenasullapartesuperioredellarotaia.Collegaiconnettorisullabase
della rotaia esattamente come illustrato.

Premiiconnettorisaldamentefinoachesifissanoconunoscatto.

Collegasemprelarotaiapartesuperioreapartesuperioreintuttalacostruzione.

(Pagina 41)

SUGGERIMENTI E RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SE IL MOTORE NON FUNZIONANO:
 •Controllachelebatteriesianonuoveechesianoinstallatecorrettamente.
 •Seancoranondovessefunzionare,chiamailnumerodiassistenzaaiclienti 

1-800-KID-KNEX(USAeCanadasoltanto).Vediilretrodellascatolapertrovarealtri
modidicontattareK’NEX.

SE LE CARROZZE SI ARRESTANO DURANTE LA DISCESA:
 •Ilmodelloècostruitocorrettamente?
 •ControllachelacarrozzanonabbiacolpitoqualchealtraparteK’NEX.
 •Ipezzidellarotaiasonocollegaticorrettamente?
 •Lacarrozzaècollegataallarotaiacorrettamente?
 •Regolalarotaiapereliminarequalsiasipartepiattasullastessa.

(PT) Português

(Página 2)

COISAS IMPORTANTES PARA OS PAIS E OS MIÚDOS

Mantenha estas instruções num local de fácil acesso, pois contêm 
informações importantes de segurança.

Lê as instruções e advertências antes de começares a construir e a 
operar o modelo.

     AVISO:PERIGODESUFOCAÇÃO-Peçaspequenas.Nãosedestinaacriançascom
menos de 3 anos de idade.

CUIDADO:Mantémocabelo,osdedos,acaraearoupaafastadosdetodasaspeçasmóveis.
CUIDADO:Ocabelodacriançapodeficaremaranhadoseentraremcontactocomaspeças
móveis do brinquedo.
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 •Nãoobstruiratrilhacomobjetosouqualquerpartedeseucorpo.
 •CompartilhedaexperiênciaK’NEXcomosmiúdosefaçacomqueoprocessode

construçãocomK’NEXsetornenumaaventuraentrefamília.
 •Nãoteprecipitesparaassimpoderesdesfrutardoprocessodeconstrução.Nãoofaças

àpressa!
 •Tentafazercomqueoteumodeloestejaviradoexactamentenamesmadirecção

indicadanasinstruções.
 •Tantooprodutocomoasrespectivascorespodemvariar.

(Seite 3)

INFORMAÇÕES SOBRE AS PILHAS

CUIDADO: Para evitar fugas das pilhas
•Introduzaaspilhascomapolaridadecorrecta(+/-),conformesemostra.
•Nãomisturetiposdiferentesdepilhas.
•Nãomisturepilhasalcalinas,padrão(carbono-zinco)oupilhasrecarregáveis(níquel-
cádmio).
•Nãocombinepilhasusadascompilhasnovas.Apenaspilhasdomesmotipoou

equivalentes ao tipo recomendado.
•Retiresempreaspilhasfracasougastasdoproduto;nãoprovoqueumcurto-circuitonos
terminaisdealimentação.
•Retiretodasaspilhasdobrinquedosenãotencionarusá-loduranteumlongoperíodode

tempo.

CONSELHOS IMPORTANTES
•Recomendaseousodepilhasalcalinas.
•Nãoserecomendaousodepilhasrecarregáveis.
•Retireaspilhasrecarregáveisdobrinquedoantesdeascarregar;estaspilhasdevemser

recarregadas apenas sob vigilância de adultos.
•Aspilhasnãorecarregáveisnãodevemsercarregadas.
•Mantenhaoscomponenteslivresdepoeiras;nãomergulheemáguanemuseágua.
•Nãoelimineaspilhasqueimando-as;estaspodemapresentarfugasouexplodircausando
lesões.

Ocaixotedolixoindicaqueesteprodutonãopodeserdescartadojuntocom 
olixodomésticodevidoàpresençadesubstânciasperigosas.

Paraprotegerasaúdehumanaeomeioambienteverifiqueasuaautoridade 
localparareciclagemconselhoeinstalações,Europa.

COMO INSERIR E REMOVER AS BATERIAS
UsarumachavedefendaprincipalpequenadePhillipsparaafrouxaroparafusoepara
remover a tampa de bateria. Introduzir 2 AA (ou LR6) baterias*** frescas no compartimento 
de bateria com a polaridade correta (+/-).

***Nãoestãoincluídas

(Página 4)

PONTOS BÁSICOS PARA A CONSTRUÇÃO K’NEX

INICIA A CONSTRUÇÃO
Paracomeçaroteumodelo,procurao1esegueosnúmeros.Cadapeçatemasuaprópria
formadefinidaecor.Bastasimplesmenteolharesparaailustração,procuraraspeçasdoteu
jogocorrespondentesàsqueestásavere,emseguida,conectarumasnasoutras.Enquanto
estásamontaraspeças,tentamanteroteumodelonamesmadirecção,conformemostrado
nailustração,paraassimligaresaspeçascorrectamente.Ascoresdesbotadasindicamque
estasecçãojáestámontada.Passarásentãoafazeraconexãodanovasecçãonolocal
indicado pelas setas.

CONECTORES
Émuitoimportantequeposicionesosconectoresnumadirecçãoespecífica.Juntaas
partessimultaneamenteecomfirmezaatéouviresum“estalido”.Prestamuitaatençãoàs
instruçõesecolocaestesconectoreshorizontalouverticalmente,exactamenteconformese
mostranasilustrações.

CORRENTE
Assegura-tequeprendestodososelosdacorrenteseguindoamesmadirecção.

ESPAÇADORES
Existirãocertospontosnoteumodeloquenecessitamacolocaçãodeespaçadores.
Assegura-te que os contas cuidadosamente.

(Página 5)
LISTA DE PEÇAS
Antesdeiniciaresaconstrução,certifica-tedequecomparasaspeçasdoteuconjuntocom
alistadaspeçasaqui.Sefaltaralgumapeçatelefonaouescreve-nosusandoasinformações
indicadasnacontracapa.Estamosaquiparateajudar!

(Página 21)

SUGESTÕES PARA A PISTA:

PrendeasGuiasdeCorrenteaotopodaPista.LigaosconectoresàbasedaPista
exactamentecomodemonstrado.

Fazavançarosconectoresfirmementeaté“encaixarem”comumestalido.

Liga sempre a face superior da Pista à face superior durante a mzontagem.

(Página 41)

SUGESTÕES E RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

SE O MOTOR NÃO FUNCIONAR:
 •Verificaseaspilhassãonovaseseestãoinstaladascorrectamente.
 •Casocontinuemsemfuncionar,contactaaLinhaDirectadeAtendimentoao

Consumidoratravésdonúmero1-800-KID-KNEX(apenasnosEUAenoCanadá).
ConsultaacontracapaparamaisinformaçõessobrecomocontactaresaK’NEX.

SE AS CARRUAGENS FICAREM ENCRAVADAS NA DESCIDA:
 •Omodelofoiconstruídocorrectamente?
 •Assegura-tedequeaCarruagemnãoestáachocarcontraoutraspeçasK’NEX.
 •AspeçasdaPistaestãoligadascorrectamente?
 •ACarruagemestápresaàPistacorrectamente?
 •AjustaaPistaparaeliminaresqualquerpontoplanonaPista.

(NL) Nederlands

(Bladzijde 2)

BELANGRIJKE GEGEVENS VOOR OUDERS EN KINDEREN

Bewaar deze aanwijzingen op een gemakkelijk bereikbare plaats.  
Ze bevatten belangrijke veiligheidsgegevens.

Gelieve alle waarschuwingen en aanwijzingen te lezen vóór je het model 
begint op te bouwen en te gebruiken.

     WAARSCHUWING:VERSTIKKINGSGEVAAR-Kleineonderdelen.Nietgeschiktvoor
kinderenonder3jaar.

OPGEPAST:Houhethaar,devingers,hetgezichtenkledijverwijderdvanallebewegende
onderdelen.

OPGEPAST:Alshethaarvanhetkindinaanrakingkomtmetbewegendeonderdelenvanhet
speelgoedkanhethaarverstriktraken.

 •Hetspoornietversperrenmetobjectenofmeteendeelvanjelichaam.
 •DeeldeK’NEXondervindingmetjekindenmaakvanhetbouwenmetK’NEXeen

aangenaam familieavontuur.
 •Neemjetijdtijdenshetbouwenenmonteren.Spoedjeniet!
 •Trachtjemodelindezelfderichtingteplaatsenalsdeaanwijzingenterwijljebouwten

monteert.
 •Produktenkleurenkunnenafwijken.

(Seite 3)

BATTERIJGEGEVENS

WAARSCHUWING: Voorkom lekkende batterijen
 •Letopdepolariteitbijhetplaatsenvanbatterijen(+/-),zoalswordtgetoond.
 •Gebruikgeenverschillendetypenbatterijensamen.
 •Gebruikgeenalkaline,gewone(koolstof-zink)ofoplaadbare(nikkel-cadmium)

batterijen samen.
 •Gebruikgeennieuweengebruiktebatterijensamen.Gebruikuitsluitendbatterijenvan

hetaanbevolentypeofvaneengelijkwaardigtype.
 •Verwijderlegebatterijenuithetspeelgoed.Vermijdkortsluiting.
 •Verwijderdebatterijenuithetspeelgoedalshetlangeretijdnietwordtgebruikt.

BELANGRIJKE TIPS
 •Alkalinebatterijenwordenaanbevolen.
 •Oplaadbarebatterijenwordennietaanbevolen.
 •Verwijderoplaadbarebatterijenvoordatuzeoplaadt.Hetopladenmaguitsluitend

gebeuren onder toezicht van een volwassene.
 •Niet-oplaadbarebatterijenmogennietwordenopgeladen.

 •Houddeonderdelenstofvrij.Nietinwaterdompelenofgebruiken.
 •Gooibatterijennietinhetvuur.Zekunnenlekkenofexploderenenschadeveroorzaken.

Hetpictogramvaneenverrijdbarevuilnisbakgeeftweerdatditproductniet 
samenmethetgewonehuis-,tuin-enkeukenafvalmagwordenweggegooid, 

omdathetgevaarlijkesubstantiesbevat.
Beschermgezondheidenmilieuenvraagadviesaandeplaatselijke 

afvalverwerking-sdienstoverhoeenwaaruproductenkuntrecyclen,Europa.

INSTEKEN EN VERWIJDEREN VAN BATTERIJEN
GebruikeenkleinehoofdschroevedraaierPhillipsomdeschroeflostemakenen
debatterijdekkingteverwijderen.Neem2verseAA(ofLR6)batterijen***inhet
batterijcompartiment met op de correcte polariteit (+/-).

*** Niet inbegrepen

(Bladzijde 4)

BASISSTAPPEN VOOR K’NEX BOUWEN

BEGIN TE BOUWEN
Ommetjemodeltebeginnen,vindeersthetnummer1envolgdenummers.Elkstukheeft
zijneigenvormenkleur.Kijkgewoonwegnaardeafbeeldingen,vinddeovereenstemmende
stukkenteruginjegeheelenmaakzeaanmekaarvast.Trachtjemodelindezelfderichting
teplaatsenalsdeaanwijzingenterwijljebouwtenmonteert.Devervaagdekleurenduiden
aandatditdeelreedsisopgebouwd.Gelievehetnieuwedeelvasttekoppelenopdeplaats
aangeduid door de pijlen.

VERBINDINGSSTUKKEN
Jekuntdezespecialeverbindingsstukkeninelkaarsteken.Duwzestevigtegenelkaaraan
totjeeen‘klik’hoort.Letgoedopdeinstructiesenplaatszehorizontaalenverticaal,precies
zoals wordt getoond.

KETEN
Maakzekerdatalleketenschakelsvastgemaaktwordenindezelfderichting.

AFSTANDHOUDERS
Opbepaaldeplekkenvanjemodelmoetjeafstandhoudersgebruiken.Zorgdatjehetjuiste
aantalafstandhoudersgebruikt,zoalswordtgetoondindeinstructies.

(Bladzijde 5)
ONDERDELENLIJST
Voorjebeginttebouwen,vergewisjeervandeonderdeleninjegeheelnategaanmetde
onderdelenlijsthier.Wanneerietsontbreekt,belonsopofschrijfonsdoorgebruiktemaken
vandeinformatieophetachterblad.Westaaneromjetehelpen!

(Bladzijde 21)

SPOORTIPS:

Maakdekettinggidsenvastbovenaanhetspoor.Maakdekoppelstukkenvastaande
onderkantvanhetspoorprecieszoalsafgebeeld.

Drukdekoppelstukkengoederintotze“klikken”.

Maaksteedsdebovenkantvanhetspoorvastaandebovenkanttijdensdeopbouw.

(Bladzijde 41)

TIPS & OPLOSSEN VAN PROBLEMEN

WANNEER DE MOTOR NIET WERKT:
 •Kijknadatjenieuwebatterijenhebtendatzeerbehoorlijkzijnaangebracht.
 •Werkthetnogsteedsniet,beldandeKlantendienstHotlineopaanhetnummer

1-800-KID-KNEX(uitsluitendindeVSenCanada).Kijknaarhetachterbladvoorandere
manierenomcontactoptenemenmetK’NEX.

WANNEER WAGENS VASTLOPEN TIJDENS DE DALING:
 •Ishetmodelbehoorlijkopgebouwd?
 •VerzekerjeervandatdewagentegengeenK’NEXonderdelenaanloopt.
 •Zijndespoorstukkenbehoorlijkverbonden?
 •Isdewagenbehoorlijkaanhetspoorverbonden?
 •Ajusteerhetspooromplattestukkenophetspoorteverwijderen.
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§ Sold separately.

Vendus séparément.

Se venden por separado.

Separat erhältlich.

Venduti separatamente.

Vendidos separadamente.

Afzonderlijk verkocht.

INFINITE JOURNEY ™

ROLLER COASTER 
BUILDING SET

VOYAGE INFINI
MONTAGNES  RUSSES 
JEU DE CONSTRUCTION

REVOLUTION ™

FERRIS WHEEL 
BUILDING SET

RÉVOLUTION
GRANDE ROUE 
JEU DE  
CONSTRUCTION

facebook.com/knex

@knexbrands

§

CLOCK WORK ™

ROLLER COASTER 
BUILDING SET

HORLORGIE
MONTAGNES  RUSSES 
JEU DE CONSTRUCTION

§

§

HORNET SWARM
ROLLER COASTER BUILDING SET

ESSIAM DE FRELON
MONTAGNES RUSSES 
JEU DE CONSTRUCTION


